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Méltóságos Főispán úr!
A „Kunszentmárton és Vidéke“ hó- 

uapok óta foglalkozik a kunszentmártoni 
adóügygyei, hónapok óta hangoztatja a 
már unosaá vált törvény ellenes, törvényt 
sértő, az adózó polgárokat jogtalan zak
lató intézkedéseket, felsorolta Nagy Zol
tán adóügyi jegyző önhatalmú ténykedé
seit, ismertette a járás főszolgabírójához 
ez ügyben tömegesen beadott följelenté
seket és mégis mindezek ellenére a 
helyzet változatlan, sőt rosszabb, mert a 
hatalmában elbizakodott közeg Nagy 
Zoltán adóügyi jegyző — bátorságot 
merítve a főszolgabírói ítéletből, „nem 
látom szükségét stb.“ — tovább halad 
meghatározott útján, a melynek célja 
egy : az adózó polgárok zaklatása, tönkre
tétele.

Méltóságos főispán úr ! Egy község 
nyugalma érdekében kérdjük : hogy váljon 
Jász-Nagykun-Szolnok megyébe kebelezett 
Kunszentmárton község részére külön 
adótörvény van ? a-vagy talán a kun
szentmártoni adóügyi jegyzőség az oszt
rák pénzügy beamtere s nem tartozik a 
megye fönbatósága alá ? Ez utóbbit kell 
hinnünk, mert ha a megye fönhatósága 
alá tartoznék, akkor nem űzhetné büntet
lenül üzelmeit, akkor nem engedné meg 
a megye közigazgatása, hogy egy közege, 
hivatalos hatalmát fölhasználva párt
politikát űzzön.

Hogy ez a hivatalos hata
lom fölhasználásával űzött

TÁRCA.
Út a magasba.

Valóban nem tudom, megállapodtak-e már 
a bölcsek arra a kérdésre nézve, vájjon az em
berek karaktere velUk születik-e, vagy pedig 
lassan különböző rendű befolyások hatása alatt 
rakódik-e reájuk mint a bronzra a platina ? 
Vájjon a vérmérséklet éa a hajlamok döntők-e 
fejlődésükre nézve, vagy áll-e reájuk is egyné
mely tudós ama nagy tétele, hogy minden élő 
olyan a milyenné a környezete es életszükség
letei teszik ? Mondom, nem tudom van e válasz 
e nagy kérdésekre és remélhetó-e, hogy ezeket 
helyesen megfogják oldani. Ast gondolom azon
ban, hogy ha nem általánosítjuk, hanem vizs
gáljuk az egyes embert okvetlenül megtaláljuk 
azokat as okokat, a melyeknél fogva az illető 
nem lehetett mássá, mint a milyenné vált, nem 
tehetett máskép, mint a hogyan éppen csele
kedett.

Eme történet hőse polgári nevén Vértes 
János például mindenkeppen az átöröklés tanát 
látásik igazolni: Azonban, részben csupán. 
Készben mondom, mert apját nem ismerjük, 
csak anyját. Ez időben mar csak egyedül élnek 
as ódon házban a barátok templomának tövé
ben. Az idősb Vértes nincs már itt, hogy fül 
dokió köhögésével, melynek oka mint ismeretes 
az asthrna volt, nemi zajt vigyen a viszhangoa 
folyosókra Ö harminc esztendői köhögés után 
végre belefulladt ama kellemetlen betegségbe.

Most tehát csendes a ház. Csak kelten 
laknak benne János a kis vézna fiúcska és 
anyja Vertes Teréz. Kicsi és vézna az asszony 
is. Fekete ruhájában mint egy árnyék suhan 
'égig a boltozatos menyezetü szobában, melyek 
mintha szellőztetve sohasem lettek volna, külö-

MEGJELEN VASÁRNAP REGGEL.
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pártpolitikája Nagy Zoltán adó- ; 
ügy*  jegyzőnek Méltóságod tudomására 
jöjjön, itt a nyílt szilien, a nyilvánosság 
előtt áljon az idevonatkozó egy pár 
adat.

Nagy Zoltán adóügyi jegyző tüzzel- 
vassal pusztít azon adóhátralékosok 
között, kik elég szerencsétlenek, hogy 
a szabadelvű eszmék követői s nem az 
ő alattomban dédelgetett pártárnyala
tához tartoznak. Ebben az Ínséges időben 
látva a nélkülözést, még a kőszikla is 
— ha szive volna — szánakozna egyes 
szegény család sorsa fölött ; de az adó
ügyi jegyző nem ismer szánalmat, egy pár 
korona adóhátralékért dobra kerül az 
asztal, szék, párna, sőt előveszi a legvá- 
logatottabb zaklató eszközöket, ha a 
hátralékos a szabadelvűek közül való.

Ez tiszta igazság ! Cáfolja meg, ha 
tudja s mutasson ki szabadelvúpárd adó
hátralékost.

De másként áll a dolog a 48 as 
párt, ennek elnöke és a 48-as pártiak 
által alakított „Kun Kaszinó*  — a mely 
Kaszinónak Nagy Zoltán egyik oszlopos 
tagja — tagjaival szemben.

A 48-as párt vezére dr. Bozóky 
Árpád Kunszentmárton község virilis 
képviselői között ül, oda segitette őtet 
barátja Nagy Zoltán, minden esetre bün
tetendő manipulátióval, mert Bozóky Ar- 

: pád adója nem üti meg a censust.
Dr. Bozóky Árpád 48-as elnök, az 

adóügyi jegyző elvtársa az 1903. évről 

nos ódon, nehéz és mégsem kellemetlen illattal 
vannak telve. A bútorokat szakadozott vászon
takaró borítja, a falakon régi kopottas arany
keretű acélmetszetek : a tiszta szobában egy 
ó divatu csillár, gyertyáknak, melyeknek met
szett üveglapjain szikrázva játszik délalóttönkmt 
a napsugár ... A falon az öreg zenélő óra ; 
ennek zsinórját János néha meghúzza és ilyen
kor csendesen mint egy beteg ember sóhaja 
hangzik fel a vén óra édes hangja. A „Schőne 
Minka, wir müssen sebeiden*  kezdetű régi, 
régi nótát játszsza, tetején pedig lassan kilép 
— pici Watteau — idejebeli pásztor párjával. 
Ütemesen hajbókolnak egymásnak, majd mikor . 
a nótának vége, illedelmesen meghajolván, 
ismét eltűnnek.

Eme ódon holmik között járkál a ház 
asszonya. Egy percig sem pihen, örökké tesz, 
vesz rendelkezik. Kicsiny vékony alakja csupa 
nyugtalan lázas energia, a mint fekete ruhájá 
bán, sapadt arcával, melyből kilobognak nagy 
sötét szemei, a ház ügyeit intézi. Pihenése 
nincs : egész valósagát valami lázas izgatottság 
tartja elfoglalva, mintha folyvást valami rend
kívüli nagyfontosságu dolgot várna, a meiy 
minden pillanatban beköv étkezhetik. Fojtott es 
szigorú hangon adja ki parancsait az öreg 
gazdaasszonynak :

— Jozefin, ma befőztet csinálunk. Elkészíti 
a mérleget, két kiló cukrot megtör, öt liter 
almát meghámoz, a dunsztpapirt körülvágja.

így röviden és határozottan hangzanak 
parancsai a kiesi asszonynak. Zsinórra megy 
minden itt az öreg házban, mint valamely ka
szárnyában. Korán kelnek. János a fiú veszi ■ 
könyveit és megy a piaristák gymnáziumaba. 
Fél egykor van az ebéd, aztán János tanul. 
Délután hat órakor Terez fekete viklerjébe bur
kolódzik és ki a korzóra viszi Jánost sétálni. 
Ezután vacsoráznak és János a függólampa alatt
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pótadó hátralékban van, erre az évre 
1904-re pedig még egy fillért sem fize
tett. Bozóky Árpád testvére, Bozóky 
Almos az adóügyi jegyzőnek ugyancsak 
elvtársa ez évre szintén nem fizetett egy 
fillért sem.

Ezek szerint tehát csak a szegény 
népet szabad nyúzni, az úri adós kivált
ságos? ! Vagy talán az adó közeg 48 as 
elvtársai számára külön törvény van 
alkotva ?

Adja meg Méltóságos főispán úr a 
Nagy Zoltán ellen kezeinél levő följelen
tés gyors elintézése és Nagy Zoltán adó
ügyi jegyző ellen a vizsgálat elrendelése 
által a fentiekre a megnyugtató választ. 
Méltóságod e válaszára égető szükség 
van, mert e válaszból fogja megtudni 
Kunszentmárton közönsége vagy azt, 
hogy szabadelvű adózó polgárnak egy 
pár korona adóhátralékban lenni oly 
nagy bún, hogy e bún büntetésére az 
adóügyi jegyzőnek szabad tér nyittatik, 
önhatalmúan járhat el, zaklathat, tör
vénytelenségeket követhet el, fizetéseket 
tilthat le —- büntetlenül, vagy azt, hogy 
az adóügyi jegyző nem a Bach korszak
ból vissza maradt magyart nyúzó bécsi 
beambter, hanem megyei közigazgatási 
közeg, a kitől a megye feje számon 
tudja és akarja kérni cselekedeteit és 
akit a megye feje meg tud és akar tör
vénytelen cselekedeteiért fenyiteni.

ismét könyvéhez ül, Teréz pedig komolyan 
kötöget. Mikor János leckéjét elvégezte lefek
szenek és nz éjszaka mélységes nyugalma borul 
a csendes hazra.

Ha megfigyeljük a ház életét, mely a ba
rátok templomának tövében áll, látni fogjuk, 
hogy annak központja a kis János. Mikor 6 
otthon van, Jozefin az öreg gazdaasszony lábujj
hegyen lépked a konyhában éz ha a mázik 
cseléd, egy csitri parasztleáuy megfeledkezvén 
magáról véletlenül belekezd valami vidám dalba, 
haragosan szól reá:

- Nem hallgatsz, te ördög pozdorjaja! 
Hát nem tudod, hogy János urfi tanul ? . . .

A csitri leány ijedten hallgat el és ismét 
csen'! lesz. Benn a szobában pedig János tanul 
lázasan, szüntelenül eszi a betűt és szedi ma
gába a tudományt. Ha elvégezte az iskolai 
leckét, drága, nagy könyveket vesz elő, a mely- 
lyeket anyja Pestről hozatott és ezekből tanul 
folytonosan egyenlő hévvel, egyforma buzgóság- 
gal. Néha bevilágít kis szobájába a halovány 
hajnal és ő még mindig a könyv mellett ül, 
vagy pedig gyors, kicsiny léptékké! járja körül 
a szobát, elismételve a mit végzett. Teréz a 
szomszéd szobában v in és kötésé mellől komo
lyan nézi. Szeméből véghetetlen imád ás sugár
zik. Néha csendesen suttog maga elé :

ügy te gy önyörüségem, úgy te drágám. 
Csak dolgozz, csak tanulj, hogy különíti légy 
valamennyinél, hogy diadnlmaskodj felettük. 
Dicső leszel, nagy leszel, rabszolgáid lesznek 
mind és te uralkodni fogsz rajtuk, nem úgy 
mint az apád, aki sört ivott, köhögött éa sem
mire sem birta vinni ... A te akaratod le 
fog küzdeni minden akadályt, te hatalmassá, 
gazdaggá és irigyelté fogsz tenni bennünket. 
Te draga, te egyetlen .

És mig kötését folytatta, látta a kicsiny.



A munka bajai.
A legutóbbi esztendőkben a magyar 

tnunkásiagun, különösen a fővárosban 
valóságos sztrájkdüh vett erőt. S miután 
mint mindenben, úgy a munkásügyekben 
is, a főváros példája ad irányt a vidék
nek, foglalkoznunk kell ezzel a dologgal 
a vidék szempontjából is. Oly könyelmü- 
en és meggondolatlanul mint nálunk, 
Európa egy országában sem lépnek 
sztrájkba a munkások. Elég egy incidens, 
egy vagy két munkás érdekének vagy 
önérzetének megbántása s máris körül
hordozzak az izgatók a véres kardot s a 
családos, anyagi gondokkal terhelt mun
kások ezrei kimondják a sztrájkot. Félre
teszik a szerszámot, amivel nemcsak a 
közfogyasztásnak s a munkaadóknak ár
tanak, hanem első sorban önönmaguknak. 
Mert mint a példák is igazolják, úgy a 
közfogyasztás mint a munkaadók sokkal 
inkább kibírják a sztrájk következményeit, 
mint a munkások, akik egy két-három 
hétig tartó munkaszüntetés ideje alatt 
teljesen tönkre mennek anyagilag.

Ha nézzük a külföld munkásmozgal
mait, látni fogjuk, hogy a lehető legala
posabb megfontolás es a sérelmeknek 
alapos felszaporodása s annál több alku 
dozás és tanácskozás után határozzák el ■ 
magukat valamely szakma munkásai az 
ultima ratiora. Nálunk egy kettőre meg- I 
van e? az ultima ratio, mintha csak va- ■ 
látni jelentéktelen, semmi dologról lenn * , 
szó. Egymást érik az olyan sztrájkok, 
melyeknek semmi vagy kevés értelmük ! 
van s ha olvassuk a sztrájkolók köve- , 
teléseit elszörnyüködünk a fölött, hogy ; 
ilyen semmi dolog miatt tudtak magukat I 
ezek a vagyontalan, két kezük után élő ! 
emberek a sztrájkra elszánni.

János ötös számot kapott a rangsorban, 
mikor mint tüzérhadnagy az akadémiáról kikerült, 
csapatszolgalatra szülővárosába helyezték majd 

I megőrült az örömtől és a fiú csak nehezen 
bírta megakadályozni, hogy kis vagyonának felét 

| lóra és uniformisra ne költse.
Most boldogság költözött az öreg temp- 

loinsori házra.
János tovább dolgozott, ó. a ki egész éle

tében mintája volt a kötelességtudásnak, termé- 
■ szelesen a legjobb csapattiszt lett. Nemsokára 

pedig Becsbe utazott, hogy a Kriegsschuléra
I való felvételi vizsgát letegye.
!x A nagyraláto Teréz álmai tehát betcijese- 
, désük fele haladtak.

A főhadnagy este jött meg Bécsból. Csak 
in »nap kellett jelentkeznie, egyenesen haza 
sietett. Együtt vacsorázott Terézzel, azután 
gyengéden megcsókolta és szobájába ment.

Itt sokáig járkált apró, kopogó lépéseivel 
körül a szobában. Majd elővette szolgálati re
volverét. befeküdt az ágyba és a fal felé fór 

. dúlva szíven lőtte magát.

Nagyon sajnálom, hogy e különben is egy
szerű történetnek ilyen banális a vége. Do 
minthogy valósággal így esett, így is kell el
mondanom.

Másnap tehat halva találták az ágyában 
\ értés Jánost noha fényeseu vizsgázott, a Kri
egsschule uz évi folyamára nem vették fel. 
Egészen bizonyos volt ugyan, hogy a jövő évben 
reá kei ült volna a sor; de ez azt jelentette, 
hogy legkevesebb egy évvel később kerül a 
vezérkarba. O pedig ezt a mellőzést nem bírta 
el. Nem tudta elviselni azt a gondolatot, hogy 
lesznek kartársai ha mindjárt csak egy princ 
es egy khedive öcscsa is, a kik ót a haladásban 
megelőzik.

A sztrájkkal is úgy vagyunk, mint az i 
első időben minden intézménynyel, melyet a , 
külföldtől veszünk át. Munkásaink még 
nem hatoltak bele a munkaszüntetes er- ; 
kölési és anyagi lényegébe, nem forrott 
még ki bennük az a megállapított maga- i 
sabb nézőpont, amelyről a sztrájkot, okait, 
következményeit, hatását helyesen elbí
rálni tudnák, ügy vannak a sztrájkkal, i 
mint a vad emberek az ágyúval, melyet ! 
félelmetessége és ereje dacain nem | 
tudnak a harcban hasinál ni.

Éppenséggel nem törődnek azzal, * 1

alkalmasak-e, vagy rosszak-e a munka- , 
• adok anyagi viszonyai, nem törődm k a ( 

gazdasági helyzettel sem. lián tu egy két | 
izgató, többnyire igazságtalan és hazug 

: tendenciájú beszed elhangzása után le- | 
teszik a szerszámot. Innen van azután 
ál. hogy nálunk a legtöbb sztrájk csúfos 
veres ggel végződik, mert igazságtalan 
es alkalmatlan időben keletkezett volt.

Manapság u munkaadók nem állnak 
tétlenül a munkaszüneteléssel szemben s 
erélyes retorziókkal lépnek fel. A gyáro
sok és mesterek egyszerűen szervezked 
nek a munkásokkal szemben olyképpen, 
hogy mindaddig, inig valamely szakma 
gyárában, vagy műhelyében sztrájk foly
tán szünetel a" munka, egyáltalában nem 
dolgoztatnak, vagyis ók is sztrájkolnak 
a munkásokkal szemben. Ezt az eljárást, 
miután Krimiesau, német gyárvárosban 
volt reá az első példa, Krimicsaunak 
nevezik.

Egy külföldi intelligens munkásvezér 
elMörnyülködne, ha látná, hogy nálunk 
milyen okokból és milyen körülmények 
között keletkeznek a sztrájkok. Az éret | 
len tömeget gyanús ekzisztenciák, mun- ' 
kakerülő mesterlegények, zugirászok iz • 
gatják fel, nem egyszer megtörténik, . 
hogy ezek a tipikus budapesti ,munkás- i 
vezérek“ egyszerűen inegrevolverezik a . 
gyárosokat és mestereket s megvásárol ' 
tatván magukat, s a sztrájk kitörését ' 
egy-két hónapra elhalasztják.

Mindezen oknál fogva nagy szüksé
gét érezzük egy sztrájk törvénynek, mely 
szabályozza a munkaadó és munkás 
helyzetét és kötelességeit az ilyen rend
kívüli esetekben és szigorú büntetéssel 
sújtsa azokat a hivatalnokokat, akik 
munkaszüntetésre izgatnak. Nem láttunk 1 
még gyárost, vagy mestert, akit a munka- I 
szüntetés tönkre tett volna. De számtalan i 
munkás és családja züllött el, rongyoló- ■ 
dott le egy hosszabb sztrájk alatt, vagy 
maradt kenyér nélkül esztendőkre azután. 
Mindkét felnek imminens érdeke a jó, , 
megfelelő sztrájktörvény.

HETI HÍREK.
Kunszentiuártun. 1S04. szeptember IS.

Tüzek. Folyó hó 11-én a kunszentmár
toni takarékpénztárnak gyügeri tanyája gyulladt

ki és égett le egy-két kisebb melléképülettel 
együtt. A kivonult tűzoltóságnak csak kemény 
munka után sikerült a tűz tovább harapódzását 
megakadályozni. Folyó hó 13-án délelőtt 
B o z s 1 k Kálmánnak as 1. tizedben lévő háza 
gyulladt ki és égett le teljesen. Az épület tető
zete biztosítva volt ugyan, de Bozsiknak azért 
mégis rengeteg kára van, mert a padlas tele 
volt kész áruval s az mind odaveszett. — Folyó 
hó 16-án hajnali tél négy órakor valaki fel
gyújtotta B o d ó c s Jánosnak a felső rakodó 
kert mellett a mintegy négy kocsi rakományból 
álló szalmáját. Szerencse, hogy a tűz a rakodó
kertbe át nem harapódzott.

Visszatartják a katonákat. A szep
tember végi leszerelés alkalmával visszatartják 
a katonákat, de csak az altiszteket. E vissza
tartás oka az, hogy a múlt esztendei ex-lex 
miatt egy ezred sem rendelkezik elegendő újonc
képző altisztekkel. Ez altisztek december 6-áig 
visszatartatnak az októberben bevonuló újoncok 
kiképzésére. Az ily módon eltöltött 3 hónap két 
gyakorlatnak leend beszáinitva.

Elitéit gyilkosok. A szolnoki kir. tör
vényszék esküdtbirósága folyó hó 9 én Ítélkezett 
Fazekas Gergely meggyilkolásának ügyében. K. 
F a z e k a s Pált 2 évi fegyházra, feleségét 
pedig 8 havi fogházbüntetésre Ítélte a törvény
szék. Az ítélet ellen a védő és a vádlottak 
semmiségi panaszt jelentettek be.

Magyar regényírók. Ily cimmel a Frank- 
lin-Társulat kiadásában nagyszabású irodalmi 
vállalat indul meg e hó folyamán, a mely hat
van díszes kötetben, a magyar regény- és el
beszélő irodalom legkiválóbb alkotásait foglalja 
egybe, a múlt szazad kezdetétől napjainkig, a 
magyar festőművészek legjobbjainak mintegy 
ezer eredeti illusztrációival. A hatalmas vállalatot, 
a melyet Mikszáth Kálmán szerkeszt és ó lat 
el nagyértékü élet és jellemrajzi bevezetésekkel, 
a lapunk mai számának hirdetési részeben meg
jelent prospektus részletesen ismerteti, a melyre 
e helyütt külön is felhívjuk olvasóink figyelmét.

A „Sárin*  sertéMveszgyógyszer. A mo- 
nori állami kísérleti telepen az immár szabadal
mazott .Sárin“ sertésvészellanni szer fényesen 
bevállt. A m. k. földmivelésügyi miniszter 
ez okból fel is hívta Hazslinszky és Simay ura
kat ezen szer ssállitásvra. Részben ebből rész
ben a külföldnek szánt készletből Hazslinszky 
Károly gyógyszertárában (Budapest, Vili. Rökk- 
Szilárd-utca 28) a .Sárin*  előállítási arban 
kapható.

Csak azt kiváltjuk, hogy fényes pályáján gon 
I doljon reánk, első mestereire is egy kis hálával.

A pályaválasztás nem okozott gondokat. 
' Regen elhatározott dolou volt mar, hogy János 

katona lesz. Az iratok felmentek Becsbe a 
.Militär Technische Akademí * igazgatóságához. 
János, aki mar az érettségi elolt is ejjel nappal 
dolgozott, emberfeletti munkát végzett es a 
felvételi vizsgán első lett. Ingyen helyett kapott 
és október elején elutazott Becsbe.

Négy esztendő mull el az akadémiai!. S>- 
varabb, keményebb es szomorúbb eletet kép
zelni nem lehet, mint a minő a katonai intéze
tek vasfegy viliiének békójaban. Vertes Jánosnak 
ez szinte üdülés volt korábbi élete után Leg 
följebb az bántotta, hogy nem tauulhat annyit 
mint óhajtaná.

Azonban az első esztendő végen itt érte 
a fiú lelkét az első súlyos seb. Az intézetben 
volt néhány gr »f és báró, azonfelül két valósá
gos princ is: az egyik egy keleti uralkodó unó 
kaöcscse, a m isik valami mediatizált német ház 
sarja. János kétségtelenül a legelső volt itt is. 
Munkáit, melyeket a Taktik koréból irt, a pro
fesszorok a vezérkari tiszteknek adtak elolvasni, 
a legjobb lovas, a legjobb vivő ó volt és barom 
hónap alatt o yan Emschiesen-eket vezényelt, 
hogy öreg tűz rezredesek ámulva nézték. De a 
rangsorozatban térni-szetesen a princek elébe
kerültek, sót részben a grófok is és János 
ötödik, vagy hatodik lelt.

Összetörve érkezett haza szünidőkre a kis 
i vidéki varosba. Teréz is megdöbbenve fogadta. 
I De a kettős arany stárf és a korzó népének 

frigy pillantásai némileg megnyugtatták. Mikor 
pedig a gumizón parancsnoka az ezredes ma
gahoz hivatta Jánost es nizelgőleg adta tudtára, 
mikép talentumáról és szorgalmáról hirjöll 
Bécsbol Teréz egészen megnyugodott.

vézna tiut fényes ruhában, rendjelekkel borított 
mellel, a mint előkelő urak hajbókolnak neki 
és selyemruhás, drágakövektől szikrázó szép
séges asszonyok mosolyognak reá. O pedig 
büszkén halad el közöttük, halováuy tinóm arca 
komoly mnrad és fejét alighogy megbólintja. 
Ennek lattára szive megremegett a kéjes ősim
től, fejét pedig édes szédülettel hajtotta le A 
tiszta szobából behallatszolt az öreg óra mely 
zőngesü hangja. Lassan reá kezdte Liebe 
Minka wir müssen sebeiden . . . Terez szenté
ből kicsordult a könny és kezeit összelőve 
csendesen fohászkodott

— Édes jó, nagy Istenem, add hogy úgy 
legyen . .

János tizenkét évig járta a kis város is
koláit. Eme tizenkét esztendő alatt egyetlen
egyszer sem fordult elő, hogy társai kozott nem 
a legelső lett volna. Mindenben a legelső volt, 
a matematikán kezdve le a tornáig. Mert rop
pant akarat lakott a kis vézna fiúba; ugyanaz 
a lázas, nem nyugodó ereje az akaratnak, mely 
anyjának is sajatja volt. A testgyakorlás nem 
ment eleinte sehogysem. A kicsiny, gyenge fiú 
nem boldogult vele és az első évnegyedben 
kettőst hozott haza. Teréz erre kölcsönt vett 
fel és tornaeszkózöket hozatott rajta. A tanár 
a házhoz járt, János minden szabadidejét a 
nyújtón meg a karfan töltötte. Vívott, lőtt, kor
csolyázott, napról napra szemlátomást erősödvén. 
A második évnegyed végen egy atléta megiri
gyelte, úgy tornázott.

az érettségi után János gyönyörű latin 
beszéddel búcsúztatta társait a jó öreg piaris
táktól. Az igazgató meghatva csókolta hom
lokon.

— íme átadom önnek asszonyom a fiát 
— szólt Terézhez. Díszünk és büszkeségünk 
volt. Mi már nem taníthatnék úgy sem semmire ; 
többet tud, mint mi, szegény üreg emberek.



- Építsünk a vakok számára otthont. 
Hazánk 20.000 vakja közül mintegy 180 mint 
kiképzett vakiparos kereai mindennapi kenyerét. 
Szegények nap-nap után reggel 7-tól este 7-ig 
a műhelyben szorgoskodnak, hogy megkeressék 
az eletfentartás első és legszükségesebb kellékét: 
a pénst. Némelyiknek felesége és csaladja is 
van 8 bizony-bizony roppant nagy küzdelmet 
kell kifejtenie, hogy betevő falatjáért ne szorul
jon másra. Nap nap után van alkalman látni 
őket, minél inkább bámulom szorgalmukat es 
ügyességüket, annal mélyebben érzem szivemben, 
mi lesz ezekkel a szegény halandókkal ha 
munkakeptelenekké válnak. Vájjon, hol fogja 
lehajtani tejét annyi küzdelmes munkában telt 
év után, ha testi ereje felmondja a szolgálatot. 
Istenem beb ssomorú jövő elé nézhet, egy 
ilyen sorssujtotta egyén. Mert annyit nem képes 
keresni, hogy későbbi éveiben esetleg megtaka
rított garasaiból megtudjon élni. Jegyezd meg 
szeretet embertársam, a vaknak testi ellentálló- 
képessége a szakadatlan munka iránt nem olyan 
szívós mint a mienk. Neki szegénynek már 
alapjában meg van támadva egész constructiója 
épen fogyatékosságánál fogva. S mig a mi 
gyermekeink lótnák futnak, hol ide, hol oda 
ficánkolnak, tornásznak, korcsolyáznak, tancolnak, 
vivnak s több felekepen erósitik vagy mondjuk 
előkészítik testüket az élet ezernyi bajaval- 
jajjávul szemben, addig a szerencsétlen vak, ki 
a mi embertársunk és felebarátunk mindebből 
ki van zárva, vagyha alkalma is volna : vaksága 
oly akadályt képez, hogy mindezekből egyet is 
alig valósíthat meg. Érthető tehát a vak testi 
erejének és ellentálló képessegének aránytalanul 
csekélyebb volta az épérsékú emberével szemben. 
Európa nyugati culturális államaiban ezt már 
néhány évtized előtt a nemealelkü emberbarátok 
átértették s anyagi áldozatokat nem kiméivé 
gondoskodtak végnapjaik tisztességes lefolyásá
ról. Nem légből kapott állitások ezek, meggyő
ződhetik a szives olvasó, mikénti ápolásukról, 
ha felkeresi egyebek között a prágai Francisko 
Josefinumot, Parisban az elaggott vakok hazát 
es Bécsben a férfi és nőotthonokat. Nálunk 
ilyen otthon, hol a munkából kidőlt vak, kit 
nagy nehezen felneveltünk s mint önérzetes 
egyént kibocsátottunk az életbe, nyugalmat es 
pihenést találna öreg napjaira, es ideig még 
nincs. Midőn ezen ügyben felemelem hozzátok 
esdó szavamat, kikuek az anyagiakból az ele
gendőnél több jutott, ne gondoljátok, hogy 
pénzeiteket haszontalan célra fordítjátok, mert 
a cél, melyet elérni 20.000 vak érdekében leg
szebb kötelességünk : nemes és magasztos. El

kell ismernünk, hogy hazánk közönsége a fo
gyatékosok, különösen pedig a vakok iránt 
meleg rokonszenvel viseltetik s őket úton-útfélen 
részesíti némi alamizsnában, olykor neveles- 
tanitási célokra ezreket áldoz, amire meg min
dig szükség van, de ne feledjek, hogy ez által 
csak felemunkát végeztek, mert a vaknak öreg 
napjaiban nincs hová hajtani fejét s kénytelen 
lesz magát, emberi mivoltunkat annyira lealázó 
koldulásra adni. Bizunk kedves vak munkásaink 
a jó Isten segedelmében, ki minden nemes, 
szép és hasznos célért küzdőket meghallgatja, 
s reméljük, hogy jó magyar hazánk polgárai 
meghallgatják kérve esdő szavunkat s áldozat 
készségükkel lehetővé teszik egy Budapesten 
felállítandó vakok otthonának létesítését. E 
célra szánt nemes adományuk a Kisbirtokosok 
Földhitel intézete igazgatóságának küldendők 
be, (Budapest. V. Géza-utca 2 szám) mely 
intézet szives volt más címen is begyült ado
mányokat teljesen díjmentesen kezelni. Buda
pest, 1904. évi szeptember hó. H e r o d e k 
Károly a vakok orsz. budapesti nevelő és tan
intézetének igazgató tanára.

— Elitéit utazási ügynök. Jeleztük volt 
már hogy a kivándorlás nap-nap után nagyobb 
mérvét ölt. Folyó hó 3-án ismét egy nagyobb 
csapat kivándorló akart Szolnokon átutazni, aki
ket a rendőrség e tervükben megakadályozott. 
A letartóztatott utasok között volt Schlier József, 
gilárdi illetőségű és lakos kiutazási ügynök, 
akire e foglalkozás a nála talált iratok alapján 
rábizonyult. A rendőrfőkapitány Schlier urat, az 
emberkereskedesre vállalkozó jómadarat 30 napi 
szabadságvesztésre itelte. A többieket pedig 
vissza küldötte illetőségi helyükre.

A Jász-Kun valtaágösszeg visszatérítésé 
tárgyában a Kiskun kerületi varosok és közsé
gek részéről kiküldött végrehajtó bizottság e 
hónap 11-én tartotta Fülöpszallason alakuló 
ülését, a Kiskun kerületi városok és községek 

I képviselőinek szép számú részvétélével, mely 
' alkalommal a végrerehajtó bizottság elnökévé 
I Babó Mihály dr. országos képviselő, jegyzővé 
i pedig Galambos Károly fülöpszállási főjegyző 
I választatott meg. - A bizottság alelnöke Her- 
| mán Ferenc dr. kiskunhalasi ügy véd lett. Ezen 

bizottság a volt Jász- és Nagykun kerületek 
képviselőiből alakult végrehajtó bizottsággal 
érintkezésben egyetértoleg teszi meg a törvény
hozásnál a lépéseket az iránt, hogy az 1. Lipót 
alatt zálogba adott Jász Kun kerületek vissza 
váltásáért a Jász- és Kun községek által Mária 
Terézia idejében kifizetett valtságösszeg az 
érintett kerületek községi részére visszatérittes- 
sek amelyhez a Jász Kun községeknek törvény 
ben biztosított joguk van.

Drágaság Bzolnokmegyeben Szolnokról 
Írják nekünk : Az idei termés abnormitása kö
vetkeztében beállott drágaság ellensúlyozására 
Jász-Nagykun-Szolnok vámegye törvény hatóságá
nak szept. 5-én tartott rendkívüli közgyűlésé 
tárgyalta és elfogadta Kiss Ernő dr. ország
gyűlési képviselő indítványát, hogy a Szolnok 
piaci drágaságra való tekintettel a szolnoki Ti- 
ssahidon, és a szandai kóuton gyakorolt vám 
szedés fölfüggesztessék, elfogadták olyan érte
lemben, hogy a törvényhatóság a vámszedést

Báttaaióky Lajos.

| 1905. év julius 30-ig ideiglenesen felfüggeszti. 
Ugyanez a közgyűlés elhatározta, hogy feliratot 
intéz a m kir. kereskedelemügyi miniszterhez, 
hogy a várható Ínségre való tekintettel a vár
megyében tervezett 40 kilométer hosszú állami 
utón felül meg 30 kilométernek a kiépítését 
rendelje el akként, hogy az utak földmunkái 
mar az őszszel megkezdődhessenek.

Kivonat az állami anyakönyvből. 
Szeptember 10-tól szeptember 16-ig. Születtek : 
Bállá Imre, B. Tóth Boldissár, Nagy Maria, 
Dékány Rosália. Házasság kötés nem volt. 
— Elhaltak: Huszár László 71 éves, Birgés 
István 1 hónapos, R. Kovács Istvánná szül. 
Szűcs Mária 48 éves, Doha Andrásne szül. Fa
zekas Ilona 33 éves, Molnár Mária 4 hónapos.

Kiadótulajdonos
ŐZT. CHANÁUY J 0 Z » I I S í.

W Egy |ó családból való 
fln nyomdásztanulónak felvétetik 
özv. Csanády lózseíné könyv
nyomdájában. "Ml

M LUKÁCS-FÉ1.K Q
S KERESZTES CZUKORKA á

f doboz 15 ki*.  w

Terézt a csapás szivén találta. Mint egy 
tébolyodott járkált a hasba. Nem evett, nem 
ivott, nem távozott a ravatal mellől, hol élete 
mindeu reménye feküdt összeomolva.

Jánosnak gyönyörű temetése lett. A komor 
katonai gyász pompája kilépett azokból a ke
retekből, a melyek egy főhadnagyot! rangjánál 
fogva megilletik. Janóénak rég hire ment mint 
a hadsereg egyik legfényesebb tehetségű és 
nagy jövőjű tisztjének. Végtisztessegere kivezé
nyelték bajtársait a kikkel együtt volt a Kri- 
egsscbule előkészitó tanfolyamán, volt akadémiai 
társai is eljöttek mind, velük a princ és a khe- 
dive öcscse is. A gyászkocsit a pompás koszorúk 
garmadája követte. Teréz a hadtestparancsnok 
karján lépdelt a koporsó után, mellette a princ 
és a boy, utánna az akadémia parancsnoka né 
hány tábornok és a fényes egyenruhába öltözött 
tisztek nagy csopoitja. Ott voltak a kincstári 
asszonyok is mind, a főispán felesegével, a 
piarista papok, a város és megye hivatalnokai 
valamennyien.

A temetés után a hadtestparancsnok oda
lépett Tereshez és meleg szavakban beszélt 
előtte a vesztessegről a mely fia halálával az 
egész hadsereget erte. Majd tudtára adta, hogy 
a felség szárnysegéde utján táviratban fejeztette 
ki a részvétét.

Teréz csendesen hallgatta a magas katonát 
és mélyen elgondolkozott. íme fényes egyenru- 
háju nagy urak, hercegek állanak fia ravatala 
mellett, szépséges, előkelő úrasszonyok. A nagy
ság, dicsőség ez, amelyet az ó drága fia im 
örökségül hagyott neki. Álmai beteltek. Latvan 
a nagy tisztességet, melylyel fia emlékének 
mindezek adóznak, Teréz szive is megnyílt, 
mert még talán a fiában is csak a becsvágyát 
imádta.

LUKÁCS ANDOK

KI N NZT.-MÁKTON.

KERESZTES GUKORKA.
Rekedtség és köhögés ellen. A fajdalmai 
enyhíti, a nyálkát oldja es a torkot tied 

vesen tartja.
KAPHATÓ: 

LUKÁCS ANDOR gyógjsierUrib&o 
K na-Sirnt-M Arton.

Eladó !
Két darab használt de jó kar

ban lévő boltajtó, vasredőnynyel 
felszerelve jutányos áron eladó. 
Hol? megmondja a kiadóhivatal.

A ki naponta Brázay-féle sósborszeszszel 
öblögeti a torkát, elejét veszi a meg

hűléstől eredő torokbajnak.

BRÁZAYÖg
SÓSB0R3ZESZ



y7 legértékesebb magyar regények
egyöntetű képes kiadása hatvan kötetben.

Szerkeszti

MIKSZÁTH KÁLMÁN
a ki a ndSy v- kilát eszméjét kidolgozta és a kötetek elé megírja az Írók jcllemrajzát. 

A nagy magyar elbeszélő méltatja a magyar elbeszélő irodalom jeleseit.
A bevezetések sorozata együtt a magyar regényirodalom kész története.

A gyűjtemény 34 író 54 munkáját a magyar irodalom ötvennégy 
kiváló alkotását öleli fel.

Baksay Sándor Dóczi Lajos Iványi Ödön Nagy lgnácz Tolnai Lajos
Bénii zkyné Bajza Lenke B. Eötvös József Jókai Mór PálfFy Albert Vadnai Károly
Beöthy László Fáy András B Jósika Miklós B. Podmaniczky Frigyes Vas Gereben
Beöthy Zsolt Gaál József Justh Zsigmond Pulszky Fcrencz Verseghy Fcrencz
Bródy Sándor Gárdonyi Géza B. Kemény Zsigmond Rákosi Jenó Werncr Gyula
Csiky Gergely Gyulai Pál Kuthy Lajos Rákosi Viktor Wohl Stcfanie
Degré Alajos Herczeg Fcrencz Mikszáth Kálmán Toldy István

Aíinden kötet egy-egy kiváló magyar festőművész illusztráczióival.

Mindössze ezer illusztráczió külön díszes műmellékletek formájában.
Tiszta, szép metszésű, könnyen olvasható betűk- Finom, famentes papiros.

Diszkrét Ízlésű, díszes bekötési tábla.

MEGRENDELŐ-JEGY.

A ciígtdl
<xnn«l megrendelem •

«MAGYAR REGÉNYÍRÓK»
elírna gyúiteminye* vállalat hatvan kötete t. vlarotikó'éeben ,oo koronMrt:

a) "Óív k'r''nds havi részit d-zetés mellett,
b) félévenként /inetenJő »j korena utánvét mellett.

A nem ktvint módónt t.Vl.ndó.

Szób.li nicgallapodlwk «I «ínyt.lenek.

A „Magyar Regényíró!?' 
minden művelt magyar úri család örökbecsű könyvtára. 
A hatvan kötet félévenként öt kötetes sorozatokban jelenik 
meg. Az első öt kötet most hagyta el a sajtót.

■A 60 kötet ára előkelő kötésben 100 kor. Törleszthető 
havi 4 koronás részletekben is. Megrendelhető a mellékelt 
rendelő-jegy felhasználásával bármely könyvkereskedés 

utján. Részletes prospektust kivánstv.i készséggel küld 
a kiadó intézet . .. —, .

rratiRlin-jarsulat
ma var ir. .’..h,:i intézet és könyvnyomda.

Lakhely és k>l<l
Név ét állás

Kyow. özv. Caanády Józaefné könyvnyomdájába Kunuzentmártonbau.




